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AYHI'AHHOH CTYAEHTTEPUHUWH TWIAW KOJIZIOHYY CYPAMXbBIIOOCY
OITPOC OB UCITOJIb3OBAHUU A3bIKOB AYHI'AHCKUMU CTY IEHTAMU
A SURVEY ON THE LANGUAGE USE OF DUNGAN STUDENTS

Annoranusi: Kazakcran, Keipreizcran sxana Oz0ekcrangan kenreH 182 gyHran
CTYACHTTCPUHHUH HU3WJIA66CHHHH HCTU3HMHIC KBITafIIla OnnnM ajrad AyHranaapAblH CaHbIHBIH
KOOOWHIIIH MEHEH JKaHbl MYYHJAr'bl AYHI'aH CTYACHTTCPUHHUH KBITall TUIUH OWIHH KBIIITHITBI
JKaHa JCHIDOJIM JKAKIIBIPraHbl aHBIKTAJIIdH. OJYTTYY, JKaHa aJlapAbIH KeiTaii enkecHr MeHeH
UACHTU(DUKALMSICHL, YAYTY, IMHU )KaHa eJIKecH Oapa-0apa KaKIIbIP/IbL.

Annoranusi: Ha ocaoBe uccienoBanus 182 crynentoB-aynrad u3 Kazaxcrana, Keipreizcrana
U Y30eKnucTaHa YCTAHOBJICHO, YTO C YBCIIMYCHHUCM YHCJIA 06yanOHII/IXCH B Kurae AYHI'aH 4aCTOTa U
YPOBEHL BJIaACHUA KUTANCKUM SI3BIKOM Cp€au HOBOT'O IMOKOJICHUA CTYACHTOB-AYHIaH 3HAYUTCIIBHO
YIIYYIIWIACH, U UX uaeHTUuKanus ¢ Kutaem, STHUYECKO# MPUHAICKHOCTBIO, PEIUTHEH U
KYJIbTYpOH IOCTEIIEHHO YJIYYIIWINACH.

Abstract: Based on the study of 182 Dungan student from Kazakhstan, Kyrgyzstan and
Uzbekistan, it is found that with the increase in the number of Dungan people studying in China,
the frequency and proficiency of the use of Chinese among the new generation of Dungan
student are greatly improved, and their identification to China's country, ethnicity, religion and
country gradually improved.
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I. Analysis on Investigation Background

The Dungan people of Central Asia are descendants of the Muslim people in Gansu and
Shaanxi provinces of China. Due to complex historical reasons, they settled in Central Asia after
three migrations. At present, they have a population of more than 150,000, making them the
largest group of overseas Muslims in China. Over the past more than 100 years, the Dungan
people have inherited the tradition of diligence and wisdom of the Chinese nation, and have
gradually been accepted by the local people of Central Asian countries and won recognition and
praise from the mainstream culture. For more than one hundred years, their local pronunciation
has not changed, and their customs are still the same, preserving the language and customs of the
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Hui culture in northwest China. With the deepening of the "Belt and Road Construction” in
Central Asia, the number of Dungan people studying in China has increased, and the frequency
and proficiency of Chinese among the new generation of Dungan people has greatly improved.
With the deepening understanding of Chinese traditional culture, the new generation of Dungan
people‘s identity to the Chinese country, ethnic, religious and country also gradually improved.

Dungan language is a language used by the Dungan people, which comes from the
northwest dialect of modern Chinese. Based on the basic vocabulary and grammatical structure
of northwest dialect, it integrates and absorbs the multi-ethnic language components of Central
Asia, which is the variant of Shaanxi dialect and Gansu dialect in Central Asia. It is mainly
distributed in the Chu River basin between Kazakhstan and Kyrgyzstan and around Issyk Lake.
It belongs to the North dialect of Sino-Tibetan Chinese and the northwest branch dialect of
Central Plains Mandarin.

As one of the cross-border ethnic groups, Dungan also encountered problems of adaptation
and development with the host country and surrounding ethnic groups in language and culture in
the process of survival and development. Especially in recent years, under the influence of Pan
Turkic Ideology, Central Asian countries have introduced Language Localization policies and
adopted Kazakh, Kyrgyz, Uzbek and other main national languages by state decree. This policy,
while aimed primarily at Russian, also limited the development of other national languages. At
the same time, Central Asian countries are demanding the Latinization of the original Kirill
language, which will have a great impact on the Dungan language.

Because the Dungan people are scattered in Central Asia, their population only accounts for
0.2% of the total in Central Asia. They are in a weak position in language and are easy to be
assimilated by the surrounding strong national languages. It is difficult to maintain the purity of
their mother tongue[7]. Relevant data show that the comprehensive frequency of Dungan
languageis only 30.8% among Dungan people, which has become an endangered language and
has a trend of gradual extinction. Therefore, it is particularly necessary to solve the crisis of the
use of Dungan language and its atrophy and to find ways for its successful transformation in the
process of Language Localization.

As the new generation of Dungan ethnic group, Dungan students have experienced the
process of specialization of political status of the main ethnic group in Central Asia and
nationalization of the main ethnic language since their birth. The reconstruction process of the
main ethnic culture in the Central Asian countries is a severe test to the Dungan nationality both
culturally and psychologically[3]. In order to keep the purity of the language and characters of
the Dungan ethnic group and develop them for a long time under the main political and cultural
background, the Dungan ethnic group has made a lot of efforts and attempts, including using the
Dungan media, establishing the Dungan schools and publications, and compiling textbooks and
books reflecting the history and culture of the Dungan ethnic group. Especially in recent years,
under the circumstances that "Latinization of Language and Characters” has become the
common language policy of Central Asian countries, Dungan people have to seek more
opportunities and ways to make their own culture derived[5]. Sending their children to China to
learn Chinese has become one of their main choices.

Dungan students are bilingual or multilingual language users who mainly use Dungan
language. They can use Dungan language, Russian, Kazakh, Kyrgyz, Uzbek, English, Turkish,
Arabic and Chinese respectively depending on the conversation partner, topic and occasion[6].
Northwest Normal University has almost 200 Dungan students from Kazakhstan, Kyrgyzstan
and Uzbekistan respectively for undergraduate study of Teaching Chinese to Speakers of other



languages in four grades and 10 classes. How does their language use reflect the use and
development of Dungan under the background of " Language Localization ", and how does
learning in China affect their national identity and cultural identity? It is worth our in-depth
investigation and research.

Based on the above reasons, since September 2021, the author has conducted a
questionnaire survey on language use and cultural identity of Dungan student studying Chinese
in our school. The content involves their personal situation, language learning and use, national
language policy, family language use, understanding of their own national history and culture,
understanding of Chinese history and culture, national sense of belonging and so on. In order to
ensure the full, comprehensiveness and representativeness of the investigation, information
tracking of Dungan student in different grades and countries was conducted in stages,
supplemented by interviews.

Investigation and analysis of language use among Dungan International Students
Questionnaires were distributed to 182 Dungan international students in stages. A total of 182
questionnaires were sent out and 182 were collected with a recovery rate of 100%, among which
180 were valid with an effective rate of 99%. The questionnaire was set up in Chinese and
Russian respectively. Due to their language habits or Chinese proficiency, the student of Dungan

mostly chose Russian to answer the questionnaire.

The basic information of this survey is as follows: there are 154 male students, accounting for
85%; There are 28 girls in total, accounting for 15%. 68 Kazakh nationals, accounting for
37.4%; 101 Kyrgyz nationals, accounting for 55.5 percent; 13 people from Uzbekistan,
accounting for 7.1% (from 2015 to recruit children of Uzbekistan Dungan student). The
respondents were born between 2000 and 2007 and ranged in age from 16 to 23, with an average
age of about 20. The longest time

of learning Chinese is 5 years, the shortest is 0.5 years, and the average time of learning Chinese
is 2.5 years. The respondents all have bachelor's degree, see Table 1.

Table 1. Survey on the basic situation of Dungan students

Basic Gender nationality age Chinese
information learning time
Male 154 Kazakhstan 68 The youngest: [ The shortest
16 years old 0.5 year
Female 28 | Kyrgyzstan 101 The oldest: 23| The longest 5
years old years
Uzbekistan 13 Average: 20| Average
years old 2.5years
Total 182 182

The questionnaire and interview show that the living environment of Dungan students is
mainly divided into urban and rural areas. Dungan students from Kazakhstan are mainly from
rural areas, while Dungan students from Kyrgyzstan and Uzbekistan are mostly from cities.
Their parents work mainly in business, education, agriculture and other jobs, and most of the
students come from modest families.
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In terms of the language used in the questionnaire, only a small number of people can
proficiently use Chinese. In terms of activities, they have participated in the International
Students' Cultural Festival of the university and the province, the National Dungan Students'
Fellowship, interviews with national leaders, their own National Day celebrations, Silk Road
Cultural Expo and other cultural or sports activities. For example, Dungan international students
have participated in the "Cultural Investigation Activities in Linxia Hui Autonomous Prefecture
of Gansu Province" every year since they were enrolled. In addition, there are other activities
held by the school, such as Chinese character dictation competition, Li Bai's Broken leaves
poetry recitation, Trinity teaching Competition, etc. Their participation in these activities is
extensive, their enthusiasm is high, and their achievements are remarkable. The author will take
3 grades Dungan students in our school as an example to analyze and explain the language use of
Dungan overseas students.

There are 138 Dungan students in these 3 grades, including 117 boys and 21 girls. Among
them, 50 were from Kazakhstan, 80 from Kyrgyzstan and 8 from Uzbekistan. They are between
the ages of 18 and 23, with an average age of around 20, and have a relatively balanced
performance in language learning and use. The questionnaire mainly focused on their mother or
first language, Chinese learning (time, place, reason, level, HSK), the use of mother language,
and the use of other languages such as English, Arabic and Turkish.

First, the use of mother tongue or first language. 86 (62.5%) of the respondents spoke
Dungan language as their mother tongue or first language. 3 (2.5%) speak Kazakh as their first
language; 41 (30%) speak Kyrgyz as their first language; 8 people speak Russian as their first
language, accounting for 5%. See Table 2.

Table 2. Survey on language use of Dungan students

Mother tongue or | Dungan Kazakh Kyrgyz Russian
first language language

Number 86 3 41 8
Account 62.5% 2.5% 30% 5%

As can be seen from the above table, Dungan students who speak Dungan language as
their mother or first language show a high degree of identification and belonging to their native
language. These students are mainly from the areas inhabited by the Dungan ethnic group, and
the Dungan language is the main language for daily communication. Those who speak Kazakh
as their first language were told by the interview that they could not use Dungan language.
Influenced by the national language policy and the surrounding environment, they turned to
Kazakh and took it as their mother tongue[3].

Because the families of Dungan students, who speak Kyrgyz as their mother tongue or first
language, mostly live in cities, far away from Dungan inhabited areas, their families use
Dungan language less frequently and gradually forget Dungan language. They are influenced
by their families and generally do not speak Dungan language. At the same time, under the
influence of the surrounding environment, the children of Dungan who speak Kyrgyz as their
mother language or first language and Russian as their first language do not use Dungan
language except that they are far away from the Dungan settlement area and do not use Dungan
as their first language, and their use of Russian as their first language is mainly due to the



influence of their father or mother's Russian nationality. It can be seen from the analysis that the
use and recognition of Dungan by Dungan students still play a dominant role in all languages,
but it should also be seen that the " Language Localization " policy of Central Asian countries
has a distinct impact on the language use of Dungan. At the same time, the Dungan themselves
still need to work hard to protect the national language unity and long-term operation[3].

Second, Chinese learning. This includes the time and place of learning Chinese, the reason
for learning Chinese and the level of Chinese of the respondents. Of the 138 people surveyed,
the longest time of learning Chinese is 5 years, the shortest time is 1 year, and the average time
of learning Chinese is 3 years. Among them, a total of 45 students had Chinese learning
experience before entering the school, accounting for 32.5%. The learning time ranges from
two months to three years, mainly about one year. The places of study are Confucius institutes,
primary schools or companies in their home countries and in China. There are five reasons for
learning Chinese: 34 people love learning and want to learn Chinese well, accounting for 25%;
79 people were interested in Chinese language and Chinese culture, accounting for 57.5%; 25
people, accounting for 17.5%, learned Chinese because of work. In terms of Chinese
proficiency, Chinese is good, 42 people passed the HSK4 examination, accounting for 30.4%.

According to the survey, the main motivation for Dungan students to learn Chinese is to
have a deep understanding of Chinese language and Chinese culture. This motivation has a
great role in helping and promoting their study, and also helps them to learn and understand
Chinese culture in a better and deeper way and increase their sense of national cultural
identity[1].

Thirdly, the use of the Russian language. According to the questionnaire, although the
mother tongue or first language of the respondents is different, the vast majority of the
respondents use Russian, 131 people in total, accounting for 95% of the total. The use of
Russian can be divided into four levels: 7 users, accounting for 5%; 49 people are good at
Russian, accounting for 37.5%;

Russian is very good 30 people, accounting for 22.5%; Russian very good 45 people,
accounting for 35%, see Table 3.
Table 3. Investigation on the use of Russian by Dungan students

Usage of | Can use Russian | Good Fairly Good | Fluently
Russian

Number 7 49 30 45
Proportion 5% 37.5% 22.5% 30%

According to the survey, Russian still occupies a very important position in the language
of Dungan students, and the proportion even exceeds Dungan language. The main reason lies in
the irreplaceable role of Russian in ethnic communication. Since independence, Central Asian
countries have generally adopted the policy of " Language Localization " to some extent in
order to resist the deep-rooted influence of Russian. Many countries even restrict the use of
Russian by constitution. In addition to political factors, it is more for the purpose of protecting
the development of national language of their main body. However, through the investigation
and research of some scholars on the language policy of Central Asia, especially the use and
development of Russian under the background of " Language Localization " policy in Central
Asia, it can be known that although Russian is excluded from the law as the first language, its



influence formed over a long period of time can not be ignored, and it still plays an
irreplaceable role in the process of communication between people of all ethnic groups in
Central Asia. The influence of Russian in Central Asia still exists and will continue. Therefore,
the ethnic groups in Central Asia still regard it as an important choice when learning and using
the language, and Dungan people is no exception[3,4].

Fourth, the use of other languages. This included the respondents’ knowledge or
proficiency in English, Arabic and Turkish respectively. According to the survey, the above
three languages also have a great influence on the Dungan students, especially the high
proportion of English. Of the respondents, 10 (7.2%) is able to speak English. Two (1.4%) can
speak Arabic. 2 people with good command of Turkish, accounting for 1.4%, see Table 4.

Table 4. Survey on the use of English, Arabic and Turkish among Dungan students

Language English Arabic Turkish
Number 10 2 2
Proportion 7.2% 1.4% 1.4%

According to the survey, although English, Arabic and Turkish are not the main languages,
they still occupy a place in the language use in Dungan students. The higher percentage is
English, mainly due to its global influence, including in Central Asia and Dungan. The
respondents who can use English are mainly interested in themselves. Some even graduated
from specialized English schools, and some hope to engage in English-related jobs, so they
have high interest in English learning and high level. Arabic and Turkish speakers attend
specialized schools to learn Arabic or Turkish, mainly out of interest or at the request of their
parents and families. The Arabic language learners mainly come from the needs of religious
and commercial cooperation. Turkish has a great influence in Central Asia. Many specialized
Turkish schools have been established, and many parents require their children to learn Turkish
for better development in the future.

To sum up, taking Dungan students of three grades in our school as an example, this paper
investigates and analyzes the language use of Dungan children from four aspects. It is found
that in the background of " Language Localization policies ", ethnic attributes and
communicative utility are the most important factors to determine their language use.
Meanwhile, the main ethnic language of Central Asia, namely "national language”, has
increasingly significant influence on the language of Dungan students. In this process, due to
the increasing national strength of China and the increasingly close communication with
Central Asia, Dungan students' enthusiasm for learning Chinese is increasingly rising and
deepening, and their understanding of Chinese language and Chinese culture is increasingly
strengthened, which helps them to better assume the responsibility of cultural transmission
ambassadors after completion of their studies. At the same time, under the increasingly severe "
Language Localization " and "Latinization™ policies in Central Asia, Chinese has become an
important breakthrough and effective way to solve the crisis of Dungan language islands and
endangered languages. Inherit and transmit Dungan language, continue to retain Dungan
language and its purity, better develop Dungan language and Dungan script under the
surrounding of the main national language and strong national language, and relieve the “dialect
island” crisis of Dungan language. In the process of Latinization of Central Asian Kirill
languages, a series of important tasks such as how to transform and keep the close relationship
with the northwest Shaanxi and Gan dialects of China will fall on the shoulders of the new
generation of Dungan students.

I11. Analysis of Cultural Identity of Dungan students



Although the Dungan people were defined as an independent ethnic community in Central
Asia in 1924, the Dungan people still maintain their identity as Hui Muslims. Compared with
Hui nationality, the development of Dungan people in Central Asia is obviously multi-colored,
but its core is still Han culture and Islamic culture. At the same time, in order to distinguish the
surrounding Muslim ethnic groups, more tend to Chinese culture, namely Chinese traditional
cultural characteristics. Dungan people's awareness of China is not only limited to the
recognition of Chinese Hui Muslims, but also appears in the consciousness of Chinese people.
This phenomenon is also reflected in other overseas immigrants[1].

Based on the characteristics of Dungan nationality, such as national sexuality, language and
culture, this paper discusses the origin and inheritance relationship between Dungan nationality
and Chinese traditional culture, so as to strengthen the sense of identity and belonging of
Dungan nationality and make them better serve as the bridge of promoting Chinese culture. The
survey mainly includes four aspects:

First, the recognition of Dungan ethnic sexuality and ethnic identity consciousness. The
Dungan ethnic group in Central Asia is an independent ethnic group abroad, but it has the same
origin with the Hui ethnic group in northwest China in terms of cultural origin, ethnic
characteristics, ethnic ideas and ethnic identity. Accept and advocate traditional culture
education, take Chinese as its national common language, and internalize Chinese traditional
culture into its national consciousness.

Second, the relationship between Dungan language and the northwest dialects. As a
Chinese dialect variant in a special environment, Dungan language has a great difference from
the northwest dialect, but as a special variant of Shaanxi and Gansu dialects, it retains the basic
features of the language elements of the parent group, which is a significant symbol for Dungan
people to distinguish the language and culture of other local groups. It is also the deep reason
why Dungan people still maintain their national cultural characteristics in the vast sea of many
nationalities.

Thirdly, the relationship between Dungan's multi-cultural characteristics and the origin and
inheritance of Chinese traditional culture. After moving to Central Asia, the Dungan people
adapted to and absorbed the surrounding Russian and Turkic cultures and created their own
multi-ethnicculture. At the same time, they stick to the identity of the Hui nationality, adheres to
and innovates the language, maintains the traditional Chinese customs and living habits, and
always have a strong yearning and love for China and the Northwest Hui nationality. Such strong
preference towards China and their native land makes them first put themselves in the position of
Chinese people when dealing with ethnic consciousness, regard it as their duty to stick to and
spread Chinese traditional culture, and consciously act as ambassadors for the spread of Chinese
culture in Central Asia.

With the expansion of cooperation between China and Central Asia, more and more
Chinese scholars have realized the importance of Dungan ethnic group, and many of them have
visited Dungan areas for research, which makes the connection between the two gradually
restored and increasingly close. In recent years, more and more Dungan people have come to
China to study and visit, which has greatly enhanced their understanding of China and the
Chinese nation, and enhanced their pride and sense of belonging to the Chinese nation. In
particular, a large number of Dungan students enter China to learn Chinese. With the deepening
of learning, their sense of identity of China and the Chinese nation is increasingly enhanced.
They also take the initiative to further learn Chinese culture and are willing to spread their
Chinese and Chinese culture to Central Asia.



At the same time, we should also be aware that although Dungan students are subjectively
willing to actively spread Chinese culture, there are still many problems in the actual process.
The low level of Chinese language and little knowledge of Chinese culture are notable
manifestations. Therefore, how to better help them improve their Chinese level in teaching and
how to integrate cultural factors into language teaching is a big challenge. At the same time, in
the process of seeking common ground, pay attention to respect their national attributes and
uniqueness is also a very important issue in the process of communication.

Kpartkoe coaep:xanue

Jlyaranckoe HacesieHue cocrtaBiseT Bcero 0,2% ot oOmieir yucieHHoctd B LleHTpanbHOM
A3uu ¥ oHM pa3OpocaHbl MO TEPPUTOPUU TpeX CTpaH. OHU MPOKUBAIOT B MHOW ITHOKYJIBTYPHOM
cpeac, nmooToMy UM TPYAHO, 4 MHOTAA MU HCBO3MOXHO, IMOAACPIKUBATH YHUCTOTY POJHOTO A3bIKA.
CoOoTBeTCTBYIOIINE JaHHbIE MMOKA3bIBAIOT, YTO OOIAsi 4acTOTa MCIIOIB30BAHUS JYHTAHCKOTO S3bIKA
coctasisieT Bcero 30,8% cpenu myHraH, KOTOPBIA CTajl BRIMHPAIOIIUM SI3bIKOM M UMEET TeHICHLIUIO
MIOCTETICHHOMY HCYE3HOBEHHIO. [loaTOMy 0COOEHHO HEOOXOAMMO pa3pemuTh KPHU3UC
WCIOJIb30BAaHUS JYHTAHCKOTO s3blKa W €ro arpouu ¥ HAWTH TyTH ISl €ro YCHEIIHOM
TpaHchopmaIuu.

3TOH LIEJIbI0 aBTOP Cliejal aHKETHUPOBAHME CpPEAM IYHTAHCKUX CTYAEHTOB, I'pa)KaaH
tpex ctpan LlentpansHoii A3un (Keipreiscrana, Kazaxcrana u Y30ekucrana), oOydaromuxcs B
CeBepo-3anannom nemarorndeckoMm yHupepcutere (KHP r. Jlanpwkoy, npoBunims ['aHbcy).
AHKeTbl MO3TanHO OBUIM pacHpoCTpaHeHbl cpenud 182 HHOCTpPAHHBIX CTYAEHTOB-IYHIAH U
OCHOBHBIE PE3YJIbTaThl AHKETUPOBAHMS IPEICTABIICHBI B JAHHOW CTaThe.

N3 uccienoBaHuii BUAHO, YTO AYHTAHCKHUE Yy4aluecs, M KOTOPBIX AYHTAHCKHUM SI3BIK
SIBJIIETCS. POJHBIM MJIM MEPBBIM S3BIKOM, IEMOHCTPUPYIOT BBICOKYIO CTEIIEHb UICHTU(PHUKALUN U
MPUHAJIE)KHOCTH K CBOEMY pPOJHOMY S3bIKy. OTH CTYAEHTHI B OCHOBHOM M3 pailoHOB
MIPOKMBAHUS JYHIAaHCKOI'O JTHOCA, a JYHTAHCKUH SI3bIK SBIAETCA OCHOBHBIM  SI3BIKOM
MTOBCEIHEBHOI'O OOIIEHHS.

CornacHo ompocy, pycCKui sI3bIK MO-MPEKHEMY 3aHHMAET OYEHb BAXKHOE MECTO B SI3BIKE
JYHTaHCKUX YYaIlMXCs, U €ro J0Jsl Jake MPEBbIINIAeT AYHTaHCKUM s3bIK. OCHOBHAs IMpUYMHA
KpO€TCs B HE3aMEHUMOM POJM PYCCKOrO f3bIKa B ITHMYECKOM KOMMyHHKanuu. C MOMeHTa
oOpeTeHHs HEe3aBHUCHUMOCTH cTpaHbl lleHTpanbHOW A3uM, Kak MpaBWIO, MNPUIEPKUBAIHCH
MOJINTUKA YCUJIEHHOTO BHEAPEHUS TOCYAAPCTBEHHOTO $3bIKa, YTOOBI MPOTUBOCTOATH B
HEKOTOPOH CTemeHH TIyOOKO YKOPEHHMBILEMYCS BIMSHHIO pYCCKOro s3pika. OCHOBHOM
TOCYJapCTBEHHbIN s3bIK cTpaH LleHTpanbHOM A3uM oOKa3pIBaeT Bce 0ojiee CYIIECTBEHHOE
BJIUSTHUE HA SI3bIK JYHTAHCKUX ydamiuxcs. Bce Oosblliee KOJIMYECTBO JYHTAHCKUX Ydallluxcsl B
IIOBCEIHEBHOMN KU3HU HCIIOIB3YIOT I'OCYJapCTBEHHBIN S3BbIK B CTPAHE MPOXKUBAHU, HAIIPUMED,
U3 aHKeTHpoBaHMsI BHIHO, 4TO 30% yuammuxca-gyHraH Hcnonb3yloT B Keipreizcrane
KBIPTbI3CKUN SI3bIK KaK CBOW poAHON. B To ke Bpems HEOOXOAMMO OTMETHTbh, U4TO Oyaronaps
BO3pacTaromeil HaruoHanbHOM Mommu Kurtas u Bce Oonee TecHomy oOmieHuto ¢ LleHTpanbHOi
Azuel, y IyHraHCKUX y4alluXcsi Bce OOJbIle BO3PACTAET U YIIIyOJseTcs SHTY3Ua3M B U3YUYEHUHU
KHTalCKOro si3blKa, Bce Ooyiee YKperuiseTrcs WX MOHMMAaHHE KHTAaWCKOIro s3blKa M KUTAHCKOM
KyJIbTypbl. B 1mpomecce mnepexona K JIATUHH3ALUU TOCYJApCTBEHHBIX S3BIKOB CTpaH
IlenTpanpHOi A3uuM Ha IUIEYM HOBOT'O MOKOJEHMS AYHTAHCKHMX CTYJIEHTOB JISDKET Psii BaXKHBIX
3a/1a4, TaKUX KaK COXpPAaHEHHWE TECHOM CBA3M C CEBEpPO-3alaJHbIMM IIPHBCUMCKUM U
TFaHbCYWCKUM JMAJEKTaMU KUTAWCKOTro s3blka. M mpH 3TOM aKTyaJlbHOM OCTaeTcs 3ajada
HacjaenoBaTb M IE€peJaBaTh JyHTAHCKUU S3BIK CIECAYIOLIUM IIOKOJICHMSM, IIPOJOJIKATh



COXPAHSTh TyHTAaHCKUH SI3bIK U €r0 YUCTOTY, Jy4Ille pa3BUBATh JYHTAHCKUH S3bIK U TYHTAHCKYIO
MMCBMEHHOCTDh B OKPYKEHUH UHOM 3THO-KYJIbTYPHOU CPEJIbI.

Kak BapuaHT KuTaiicKoro nuanexkTa B 0co00i cpeie TyHraHCKUM S3bIK UMEET 0O0JIbIIoe
OTJIIMYKE OT CEBEPO-3aIlaIHOTO AUAJICKTa, HO KaK 0COOBIM BapuaHT AUaieKToB npoBuHIny LI HbCH
["anbCcy coxpaHsieT OCHOBHBIE YEPThI SI3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB POAUTEIBCKOMN TPYIIbI, YTO
SIBJIIETCS CYIIECTBEHHBIM CUMBOJIOM JIJISl IYHTaH, YTOOBI pa3inyarh S3bIK U KYJIbTYPY APYTUX
MECTHBIX TPYII. ITO TakxKe ri1y0oKas Mpu4yrHa, 0 KOTOPOH JAyHTaHe 10 CUX MOpP COXPAHSIOT
CBOM HallMOHAJIbHBIE, KYJIbTYPHbIE 0COOEHHOCTH B OTPOMHOM MOPE MHOTHX HAI[MOHATHHOCTEH.
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